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GiRiS

Deniz yoluyla tehlikeli yuk tagimacihgi faaliyetinin
guvenli, ekonomik, seri, kaliteli, cevreye olumsuz
etkisi en az, diger tasimacilik faaliyetleriyle
uyumlu sekilde yapilmasina ve deniz vyoluyla

tasinan yuklerin yukleme emniyetinin
saglanmasina iligkin kurallar belli oldu.
Yonetmelikte, deniz  yoluyla tehlikeli yuk

tasimaciligi faaliyetinin glvenli, ekonomik, seri,
kaliteli, cevreye olumsuz etkisi en az ve diger
tasimacilk  faaliyetleriyle ~ uyumlu sekilde
yapilmasina ve deniz yoluyla tasinan yuklerin
yukleme emniyetinin saglanmasina iligkin kurallar
belirlendi.

Buna gore, yonetmelik, Turk bayrakli gemilerde ve
deniz aracglarinda yik olarak tasinan tehlikeli
yukleri, bu yuklerin gemide veya kiyi tesisinde
yuklenmesi, istif edilmesi, tasinmasi, gegici
depolanmasi, kontrol ve denetiminin yapilmasini
ve deniz yoluyla tasinan vyiklerin yukleme
emniyetinin saglanmasi ile bazi gemilerin ugraksiz
gecis izinlerini kapsiyor.

BiRINCi BOLUM
Amag, Kapsam, Dayanak ve Tanimlar

Amag

MADDE 1 —(1) Bu Yoénetmeligin amaci; deniz
yoluyla yapilacak tehlikeli madde tasimacilig
faaliyetlerinin ekonomik, seri, guvenli, Kkaliteli,
cevreye olumsuz etkisi en az ve diger tasimacilik
faaliyetleri ile uyumlu sekilde yapilmasini
saglamaktir.

Kapsam

MADDE 2 - (1) Bu Yonetmelik;

a) Gemilerde ve deniz araglarinda yik olarak
tasinan tehlikeli maddeleri,

b) Tehlikeli ylkin; gemide veya kiyi tesisinde,
yuklenmesi, istif edilmesi, elleglenmesi, taginmasi,
tasima biriminden ve gemiden bosaltiimasi,
bildirimi,  gecici depolanmasi, kontrol ve
denetiminin yapilmasi hususlarini, kapsar.
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INTRODUCTION

The rules regarding the safe, economic, rapid, high
quality, environmental impact of dangerous goods
transportation by sea, in harmony with other
transportation activities, and ensuring the loading
safety of cargoes transported by sea have been
determined.

In the regulation, the rules regarding the safe,
economic, rapid, high quality, environment-friendly
and harmonic transportation of dangerous goods
by sea, in compatible with other transportation
activities, and to ensure the loading safety of the
cargoes transported by sea, were determined.

According to this, the regulation includes; the
dangerous goods transported as cargo on Turkish
flagged ships and sea vehicles, loading, stowing,
transporting, temporary storage, control and
inspection of these cargoes on the ship or in the
coastal facility, and ensuring the loading safety of
the cargoes transported by sea, and permissions of
the non-stop transit of some vessels.

FIRST PART
Purpose, Scope, Basis and Definitions

Aim

ARTICLE 1 - (1) The purpose of this Regulation is
to ensure that it has the least negative impact on
the environment and is compatible with other
transportation activities of dangerous goods by
providing transportation, economical, fast, safe with
a high quality.

Scope

ARTICLE 2 - (1) This Regulation covers;

a) Dangerous goods transported as cargo on ships
and marine vessels,

b)Loading, stowing, handling, transporting,
unloading of the dangerous cargo from the
transport unit and from the ship, the notifications,
temporary storage, control and inspections.
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(2) Bu Yonetmelik;

a) Savas hali ve olaganustl hallerde uygulanacak
mevzuat hikimlerine gdére yapilan tasima
islemlerini,

b) Tark Silahli Kuvvetlerine ait olan gemi ve
denizaraclariyla yapilan tasima islemlerini ve
bunlara ait kiyi tesislerini, kapsamaz.

Dayanak

MADDE 3 - (1) Bu Yonetmelik, 26/9/2011 tarihli
ve 655 sayili Ulastirma, Denizcilik ve Haberlesme
Bakanliginin Tegkilat ve Gorevleri Hakkinda
Kanun Hikmunde Kararname, 618 sayili Limanlar
Kanunu ve 10/6/1946 tarihli ve 4922 sayil
Denizde Can ve Mal Koruma Hakkinda Kanununa
dayanilarak ve 6/3/1980 tarihli ve 8/522 sayili
Bakanlar Kurulu Kararn ile taraf olunan Denizde
Can Emniyeti Uluslararasi Soézlesmesi (SOLAS)
ile 3/5/1990 tarihli ve 90/442 sayili Bakanlar
Kurulu Karar ile taraf olunan Denizlerin Gemiler
Tarafindan  Kirletimesinin ~ Onlenmesine  Ait
Uluslararasi  Sézlesme  (MARPOL  73/78)
hdkUumlerine paralel olarak hazirlanmigtir.

Tanimlar

MADDE 4 - (1) Bu Yonetmelikte gecen;

a) Alici: Tasima sozlesmesine gore tehlikeli yiku
teslim alacak olan gergek ve tlzel kisileri,

b) Ambalaj: IMDG Kod Bélim 6’da tanimlanan,
tehlikeli yikan igine konuldugu tagima kabini,

c) Ambalajlayan: Tehlikeli maddeleri bulylk
ambalaj ve ara dOokme vyik konteyneri dahil
degisik cinsteki kaplara yerlestiren ve gerektiginde
ambalajlan tasinmaya hazir hale getiren, tehlikeli
yukleri paketleyen ya da bu mallarin paketlerini,
etiketlerini degistiren, tagitmak  amaciyla
etiketleyen, gonderici veya onun talimatlari ile bu
islemleri yapan gercek ve tlizel kisileri ve fiili
olarak bu iglemi gerceklestiren kara ve kiyi tesisi
personelini,
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(2) This Regulation does not cover;
a) Carriage transactions carried out in accordance
with the provisions of the legislation to be applied in
the state of war and in the state of emergency,
b) Transportation operations with ships and sea
vehicles belonging to the Turkish Armed Forces
and their coastal facilities.

Grounds

ARTICLE 3 - (1) This Regulation has been
prepared in parallel with the provisions of the
International Convention (MARPOL 73/78), the
Organization and Duties of the Ministry of
Transport, Maritime Affairs and Communications
dated 26/9/2011 and numbered 655 Decree on the
Law on the Ports Law No. 618 and the Protection
of Life and Property at Sea dated 10/6/1946 and
numbered 4922 International Convention for the
Safety of Life at Sea, which was a party to the Law
No. 8/522 and dated 6/3/1980, and based on the
Law (SOLAS) and the Decision of the Council of
Ministers dated 3/5/1990 and numbered 90/442, on
the Prevention of Pollution of the Seas by Ships.

Definitions

ARTICLE 4 - (1) In this Regulation;

a) Buyer: Real and legal persons who will take
delivery of the dangerous cargo in accordance with
the transportation contract,

b) Packaging: The transport container in which the
dangerous cargo is placed, as defined in IMDG
Code Chapter 6,

c) Packer: Who places the dangerous goods in
different types of containers, including big
packaging and intermediate bulk container, and
when necessary making the packages ready for
transport, packing dangerous goods or changing
the packages and labels of these goods, labeling
them for transportation, the sender or his
instructions and the real and legal persons who
carry out these transactions, and the land and
shore facility personnel who actually carry out this
transaction,
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¢) Bakanlk: Ulastirma, Denizcilik ve Haberlesme
Bakanhgini,

d) Dékme yik: Geminin yapisal bélumu olan veya
geminin icinde veya UuUzerinde kalici olarak
sabitlenmis bir tank veya ambar igerisinde
bulunan, dogrudan  muhafaza  olmaksizin
tasinmasi planlanan kati, sivi ve gaz halindeki
maddeleri,

e) Ellecleme: Tehlikeli yukidn, asli niteliklerini
degistirmeden, yerinin  degistiriimesi,  blydk
kaplardan kuguk kaplara aktariimasi,
havalandiriimasi, aynstiriimasi, kalburlanmasi,
karigtinimasi, yik tasima birimlerinin  ve
ambalajlarinin  yenilenmesi, degistiriimesi veya
tamiri ile tagimaya yonelik benzer iglemleri,

f) Fumigasyon: Zararli organizmalar imha etmek
amaciyla, kapal bir yuk tasima birimine veya
gemi ambarina gaz halinde etki eden kati, sivi
veya gaz formundaki kimyasal maddelerin
uygulanmasi iglemini,

g) IBC Kod: Dokme Tehlikeli Kimyasal Yulk
Tasiyan Gemilerin ingsa ve Ekipmanlari
Hakkindaki Uluslararasi Kodu,

g) IGC Kod: Doékme Halde Sivilagsmis Gaz
Tasiyan Gemilerin ingsa ve Ekipmanlari
Hakkindaki Uluslararasi Kodu,

h) IMDG Kod: Deniz yoluyla Tasinan Tehlikeli
Yiiklere iligkin Uluslararasi Kodu,

1) IMO: Birlesmis Milletler Uluslararasi Denizcilik
Orgutin,

i) IMSBC Kod: Uluslararasi Denizcilik Kati Dékme
Yukler Kodunu,

j) ISPS Kod: Uluslararasi Gemi ve Liman Tesisi
Gulvenlik Kodunu,

k) idare: Tehlikeli Mal ve Kombine Tagimacilik
Duzenleme Genel Midurligun,

[) Kaptan: Gemiyisevk ve idare eden Kigiyi,
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¢) Ministry: The Ministry of Transport, Maritime
Affairs and Communications,

d) Bulk cargo: which is the structural part of the
ship or is in a tank or hold permanently fixed in or
on the ship, solid, liquid and gaseous substances
intended to be transported directly without
containment,

e) Handling: Relocation of dangerous cargo,
transferring it from large containers to small
containers, ventilating, separating, sifting, mixing,
renewing, changing or repairing the cargo transport
units and packages and similar operations without
changing its essential qualities,

f) Fumigation: Solid, liquid, gaseous effect on a
closed cargo transport unit or ship hold in order to
destroy harmful organisms or the process of
applying chemicals in gas form,

g) IBC Code: International Code on the
Construction and Equipment of Ships Carrying
Dangerous Bulk Chemical Cargo,

g) IGC Code: International Code on the
Construction and Equipment of Ships Carrying
Liquefied Gas in Bulk,

h) IMDG Code: International Code for Dangerous
Goods Transported by Sea,

1) IMO: United Nations International Maritime
Organization,

i) IMSBC Code: International Maritime Solid Bulk
Cargoes Code,

j) ISPS Code: International Ship and Port Facility
Security Code,

k) Administration:  General Directorate of
Dangerous Goods and Combined Transport

Regulation,

[) Captain: The person who propels and manages
the ship,
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m) Kereste Kodu: Glvertede Kereste Yuku
Tasiyan Gemiler Hakkinda Emniyetli Uygulamalar
Kodunu,

n) Kiyi tesisi: Sinirlari idare tarafindan belirlenen,
gemilerin emniyetli bir sekilde yik veya yolcu alip
verebilecekleri ya da barinabilecekleri, rihtim,
iskele, samandira, platform ile buralara iligkin
demir yerleri, yaklasma alanlari, kapali ve agik
depolama alanlari, idari ve hizmet amaciyla
kullanilan bina ve yapilari,

0) Konteyner: CSC Sbézlesmesi kapsaminda
gecerlistandartlara uygun belgeye sahip bir yik
tasima techizatini,

0) SOLAS: 1974 tarihli Denizde Can Emniyeti
Uluslararasi Sozlesmesini,

p) Tahil Kodu: Doékme Tahillarin Emniyetli
Tasinmasi icin Uluslararasi Kodu,

r) Tasiyan: Her turli tehlikeli yuku kendi adina
veya Uguncu kisiler adina tasima isine iliskin teklif
alan, teklif veren, teklifi kabul eden fiili tasimaci,
broker, gemi sahibi, tasima igleri organizatord,
tasima isleri komisyoncusu, gemi acentesi ile
kombine tasimacilik kapsaminda tehlikeli yuki
karayolu veya demiryolu ile sozlegsmeli veya
s6zlesme olmaksizin tasima islemini yurGten
gercek ve tuzel kisileri,

s) Tehlikeli atik: Basel Sozlesmesinde belirtildigi
sekilde siniflandirnimis ve SOLAS kapsaminda
tasima sinifi  ve kosullari belilenmis olan,
dogrudan kullanimi 6ngorulmeyen yukiun veya
tehlikeli yukin veya tehlikeli yik tasiyan ambalaj
ve ylUk tasima birimlerinin, yeniden igleme, ¢cope
atma, yakarak veya baska bir yolla bertaraf etmek
Uzere tasinan pargalarini,¢ozeltilerini, karisimlari
ile kullaniimig ambalaj ve yuk tagima birimlerini,
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m) Timber Code: Code of Safe Practices
Regarding Ships Carrying Timber Cargo on Deck

n) Coastal facility: Docks, piers, buoys, platforms
and anchorages, approach areas, closed and open
storage areas, used for administrative and service
purposes, the boundaries of which are determined
by the Administration, where ships can safely take
in and out of cargo or passengers or take shelter.
buildings and structures,

o) Container: A cargo transport equipment that has
a certificate in accordance with the applicable
standards within the scope of the CSC Contract,

0) SOLAS: International Convention for the Safety
of Life at Sea dated 1974,

p) Grain Code: International Code for the Safe
Transport of Bulk Grains,

r) Carrier: Actual carrier, broker, ship owner, freight
forwarder, shipping agent, who receives, submits,
and accepts offers for the transportation of all kinds
of dangerous goods on his own behalf or on behalf
of third parties. Natural and legal persons who
carry out the transportation by road or railway with
or without a contract,

s) Hazardous waste: Classified as specified in the
Basel Convention and whose transport class and
conditions have been determined within the scope
of SOLAS, reprocessing, disposal of the cargo or
dangerous cargo or packaging and cargo transport
units carrying dangerous goods, which are not
intended for direct use, parts, solutions, mixtures
and used packaging and cargo transport units
transported for disposal by incineration or in
another way,
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s) Tehlikeli yuk (tehlikeli madde): Denizlerin
Gemiler Tarafindan Kirletimesinin Onlenmesine
Ait Uluslararasi S6zlesme (MARPOL 73/78)

Ek-1 kapsamina giren petrol ve petrol drinleri,
Deniz yoluyla Tasinan Tehlikeli Yiklere iligkin
Uluslararasi Kod (IMDG Kod) iginde listelenmis
paketli maddeler, Uluslararasi Denizcilik Kati
Dokme Yikler Kodu (IMSBC Kod) Ek-1’de verilen
UN Numarasina sahip dékme maddeler, Dékme
Halde Tehlikeli Kimyasallari Tagiyan Gemilerin
insa ve Techizati Hakkinda Uluslararasi Kod (IBC
Kod) Boélim 17°'de verilen maddeler ile Dokme
Halde Sivilasmis Gaz Tasiyan Gemilerin insa ve
Tecghizati Hakkinda Uluslararasi Kod (IGC Kod)
Bolim 19da verilen maddeler ile henuz bu
listelere girmemis ancak fiziksel, kimyasal
Ozellikleri veya tasinma sekli sebebi ile tagsima
sirasinda can, mal ve c¢evreye veya diger
maddelere zarar verebilme potansiyeli tagiyan
maddeleri, bu maddelerin tagindigi ve gerektigi
sekilde temizlenmemis ambalajlarn ve yik tasima
birimlerini,

t) Yikleyen: Gondericinin talimatlar
dogrultusunda tehlikeli yikleri ve yukleme
guvenligi bakimindan tehlike arz eden vyikleri
gemiye ve deniz aracina, tasita veya yik tasima
birimine yukleyen ve yuk tasima
biriminietiketleyen, plakalandiran, gemi veya yuk
tasima birimi icindeki tehlikeli yukler dahil yukleri
ellecleyen, istifleyen, bosaltan gergcek veya tlizel
kisileri,

u) YUk ilgilisi: Tehlikeli yikin gdndereni, alicisi,
temsilcisi ve tagima isleri komisyoncusunu,

U) Yuk tasima birimi: Paketlenmis veya dokme
haldeki  tehlikeli  ylUklerin  tasinmasi igin
tasarlanmis ve uretilmis; karayolu romorku, yari
romorku ve tankeri, tasinabilir tank ve g¢ok
elemanli gaz konteyneri, demiryolu vagonu ve
tank vagonu, konteyner ve tank konteyneri, ifade
eder.
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s) Dangerous goods (dangerous goods):
International Convention for the Prevention of
Pollution of the Seas by Ships (MARPOL 73/78)
Annex-l Petroleum and petroleum products within
the scope of the package are listed in the
International Code for Dangerous Goods
Transported by Sea (IMDG Code).

Bulk materials with the UN Number given in Annex-
1 of the International Maritime Solid Bulk Cargoes
Code (IMSBC Code), In Bulk Form with the
substances given in Chapter 17 of the International
Code on the Construction and Equipment of Ships
Carrying Dangerous Chemicals (IBC Code)

The substances given in Chapter 19 of the
International Code Concerning the Construction
and Equipment of Ships Carrying Liquefied Gas
(IGC Code) have not yet been included in these
lists, may cause harm to life, property, environment
or other materials during transportation due to its
physical, chemical properties or mode of
transportation, potential substances, packages and
cargo transport units in which these substances are
transported and which have not been cleaned

properly,

t) Shipper: In accordance with the instructions of
the sender, the dangerous goods and the cargoes
that pose a danger in terms of loading safety are
transferred to the ship and to the sea. Dangerous
goods inside the ship or cargo transport unit
loading the vehicle, vehicle or cargo transport unit
and labeling and plating the cargo transport unit by
natural or legal persons who handle, stack and
unload cargo,

u) Cargo Person: The sender, receiver,
representative and freight forwarder of the
dangerous cargo,

U) Cargo transport unit: It is designed and
produced for the transport of packaged or bulk
dangerous goods; road trailer, semi trailer and
tanker, portable tank and multi-element gas
container, railroad car and tank-wagon, container
and tank-container.
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(2) Bu Yonetmelikte yer alan, ancak bu maddede
yer almayan ifadeler taraf oldugumuz ilgili
uluslararasi anlasmalar veya soOzlesmelerde
belirtildigi sekilde tanimlanir.

Muafiyetler ve 6zel izinler

MADDE 5 — (1) idare, tehlikeli mallarin deniz
yoluyla tasinmasinda, taraf oldugumuz ilgili
uluslararasi mevzuatta belirtilen muafiyet ve
istisnalari uygulayabilir.

(2) idare, teknik gelismeler sonucu yeni tehlikeli
maddelerin piyasaya ¢ikariimasina bagli olarak,
s6z konusu tehlikeli maddelerin bu Yonetmelik
kapsaminda tasinmasi ve elleclenmesinin
mumkun olmadigi durumlarda, tasima sirasinda
herhangi bir emniyetsiz duruma mahal vermemek
sartiyla, gegicistreli bir muafiyet veya izin
verebilir.

(3) Muafiyetlerde, tasima sekli ve ellegleme
hususlari ile tehlikeli yukun yapisi, sinifi ve miktari
g6z énidne alinir.

(4) idare, kamu menfaati veya kamu giivenliginin
s6z konusu oldugu durumlarda, ilgili ve yetkili
kamu mercilerinin talebi tzerine, taraf oldugumuz
uluslararasi mevzuat ve bu Yonetmelik hikumleri
ile ilgili olarak 6zel izin verebilir.

(5) Muafiyet ve 6zel izinlerin verilmesine iligkin
usul ve esaslar Bakanlikga belirlenir.
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(2) The expressions in this Regulation but not in
this article are included in the relevant international
agreements or conventions to which we are a

party.

Exemptions and special permits

ARTICLE 5 - (1) The Administration, in the
transport of dangerous goods by sea, can apply
exempts and exceptions specified in the relevant
international legislation to which we are a party.

(2) Depending on the introduction of new
dangerous goods to the market as a result of
technical developments, the Administration may
grant a temporary exemption or permit in cases
where it is not possible to transport and handle
such dangerous goods within the scope of this
Regulation, provided that it does not cause any
unsafe conditions during transportation.

(3) In exemptions, the mode of transportation and
handling, as well as the structure, class and
amount of the dangerous cargo are taken into
account.

(4) In cases where public interest or public security
is at issue, the Administration may issue special
permission regarding the international legislation to
which we are a party and the provisions of this
Regulation, upon the request of the relevant and
authorized public authorities.

(5) The procedures and principles regarding the

granting of exemptions and special permits are
determined by the Ministry.
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IKINCi BOLUM
Tasima Faaliyetlerine iliskin Genel ve Ozel
Kurallar Bildirim

MADDE 6 - (1) Tehlikeli yuk tasiyan gemi ve
deniz araci, liman idari sahasina girmeden en az
yirmi dort saat once; liman sahasina girmesine
kadarki seyir slresi yirmi dort saatten az olan
gemi ve deniz araglarn ise kiyl1 tesisinden
kalkisindan hemen sonra, yuklerine iligkin detayl
bilgilerin yer aldigi bildirim belgesini ilgilileri
vasitasiyla yazili olarak liman bagkanligina sunar.

(2) Yuk ilgilisi, karayolu ve demiryoluyla gelen
tehlikeli yukler ile ilgili olarak kiyl1 tesisine
girmeden en az 3 saat once Kiyi tesisine bildirim
yapmak zorundadir.

(3) Bildirim yukumliligine uyulmamasi veya
yapilan bildirimlerin dogru bilgiler icermemesi
durumunda, bildirim veren hakkinda idari iglem
yapilir ve varsa yanasma, kalkma, gecis sirasini
kaybeder.

(4) Bildirimin igerigi, usul ve esaslari idare
tarafindan belirlenir.

Ozel gereklilikler ve idarenin yetkisindeki
hususlar

MADDE 7 - (1) Sinif 1, sinif 6.2 ve sinif 7
kapsaminda bulunan tehlikeli yukler, tehlikeliatik,
yuk atigi, hurda ve fumigasyon yapilmis yikler ve
yuk tagima birimleri ile ilgili hususlarda diger kamu
kurum ve kuruluglarinin yetki ve sorumluluklar
sakhdir.

(2) Tehlikeli yuklerin tasima i¢in siniflandirimasi
kapsaminda yetkilendirmeye iliskin usul ve
esaslar Idare tarafindan belirlenir.

U LKE HUKUK
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SECOND PART
Notification of General and Special Rules
Regarding Transport Activities

ARTICLE 6 - (1) At least twenty-four hours before
the ship and sea vehicle carrying dangerous goods
enter the port administrative area; Ships and
marine vessels with a cruise time of less than
twenty-four hours until they enter the port area
submit a notification document containing detailed
information about their cargo to the port authority in
writing, right after their departure from the coastal
facility.

(2) The cargo person has to notify the coastal
facility at least 3 hours before entering the coastal
facility regarding the dangerous goods coming by
road and railway.

(3) In case the notification obligation is not
complied with or the notifications do not contain
correct information, administrative action is taken
against the notifier and he/she loses the order of
approaching, departing or passing, if any.

(4) The content, procedures and principles of the
notification are determined by the Administration.

Special requirements and matters within the
jurisdiction of the administration

ARTICLE 7 - (1) The authorites and
responsibilities of other public institutions and
organizations  regarding  dangerous  goods,
hazardous waste, cargo waste, scrap and
fumigated cargoes and cargo transport units within
the scope of Class 1, Class 6.2 and Class 7 are
reserved.

(2) The procedures and principles regarding
authorization within the scope of classification of
dangerous goods for transportation are determined
by the Administration.
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Tehlikeli madde guvenlik
bulundurma zorunlulugu

danigmani

MADDE 8 - (1) Bu Yonetmelik kapsaminda,
tehlikeli madde ellegleyen kiyi tesislerinin, tehlikeli
madde tasinmasi kapsaminda yapilacak tim
faaliyetlerinde Tehlikeli Madde Guvenlik
Danismani istihdam etmesi veya hizmet almalan
zorunludur. Tehlikeli madde guvenlik danigmani
egditimi, sinavi, yetkilendirmesi, gorev, yetki ve
sorumluluklart ile ilgili hususlar Bakanlkga
belirlenir.

Tehlikeli madde uygunluk belgesi ve giivenlik
plani

MADDE 9 - (1) 18/2/2007 tarihli ve 26438 sayil
Resmi Gazete’de yayimlanan Kiyr Tesislerine
isletme izni Verilmesine iliskin Usul ve Esaslar
Hakkinda Yoénetmelik kapsaminda izin alacak
veya yenileyecek tehlikeli yik ellecleyen Kkiyi
tesislerinin  bu yuklerin  elleclenmesine ve
tasinmasina uygun oldugunu onaylayan “Tehlikeli
Madde Uygunluk Belgesi” almalar ve gecerli
durumda bulundurmalarizorunludur.

(2) Tehlikeli ~Madde  Uygunluk Belgesi
dizenlenmesine ve gegerlilik durumuna iligkin
usul ve esaslar idarece belirlenir.

(3) Paketlenmis tehlikeli maddelerin tasinmasinda
rol alan yuk ilgilileri ve kiy tesisleri, IMDG Kod
icinde belirtilen hususlari igeren bir glivenlik plani
olusturur ve uygular. ISPS Kod kapsamindaki kiyi
tesislerinde, bu madde geredince istenen planda
bulunmasi gereken hususlar, ISPS Kod “Liman
Tesisi Glvenlik Plani” igerisinde bulunabilir.

Tehlikeli madde rehberi

MADDE 10 — (1) Tehlikelimadde ellecleyen kiyi
tesisleri, tehlikelimaddelerle ilgili yapilan tim
iglemleri ve bu Yonetmeligin 11 inci maddesinde
belirtiimis sorumluluklarin ve 12 nci maddesinde
belirtiimis tedbirlerin nasil yerine getirildigini
aciklayan bir tehlikeli madde rehberi hazirlar ve
bulundurur.

HUKUK
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Obligation to have a dangerous goods safety
consultant

ARTICLE 8 - (1) Within the scope of this
Regulation, it is obligatory for coastal facilities
handling dangerous goods to employ Dangerous
Goods Safety Advisors or to receive services in all
their activities within the scope of dangerous goods
transport. Dangerous goods safety consultant
training, examination, authorization, duties,
authorities and responsibilities are determined by
the Ministry.

Dangerous goods compliance certificate and
safety plan

ARTICLE 9 - (1) "Dangerous Goods Conformity",
which certifies that coastal facilities handling
dangerous goods that will obtain or renew permits
within the scope of the Regulation on the
Procedures and Principles Regarding the Granting
of Operation Permits for Coastal Facilities
published in the Official Gazette dated 18/2/2007
and numbered 26438, are suitable for the handling
and transportation of these loads. It is obligatory for
them to obtain the "Certificate" and keep it in a
valid condition.

(2) The procedures and principles regarding the
issuance of the Dangerous Goods Conformity
Certificate and its validity are determined by the
Administration.

(3) Cargo authorities and coastal facilities involved
in the transport of packaged dangerous goods
create and implement a safety plan that includes
the issues specified in the IMDG Code. In the
coastal facilities within the scope of the ISPS Code,
the matters that must be included in the plan
requested in accordance with this article can be
found in the ISPS Code "Port Facility Security
Plan".

Hazardous substance guide

ARTICLE 10 - (1) Coastal facilities handling
dangerous goods shall prepare and maintain a
dangerous goods guide explaining all the
operations regarding dangerous goods and how
the responsibilities specified in Article 11 of this
Regulation and the precautions specified in Article
12 are fulfilled.



Rehber, ilgili tim tesis personeli, kamu otoriteleri
ve tesis kullanicilarinin erigsimine ve bilgisine acgik
bulundurulur.  Tehlikeli madde  rehberinin
hazirlanmasi, muhteviyati, formu, onayr ve
gegcerligi ile ilgili hususlar idarece belirlenir.

Sorumluluk ve yukumliilukler

MADDE 11 - (1) Tehlikeli yik tagima faaliyetinde
bulunan tim taraflar; tasimacihgi emniyetli,
guvenli ve c¢evreye zararsiz sekilde yapmak,
kazalari engellemek ve kaza oldugunda zararn
olabildigince aza indirmek igin gerekli olan tim
Onlemlerialmak zorundadirlar.

(2) Yuk
belirtiimistir:

ilgilisinin ~ sorumluluklari  agagida

a) Tehlikeli yuklerle ilgili tim zorunlu dokiman,
bilgi ve belgeleri hazirlar, hazirlatir ve bu
belgelerin tagima faaliyeti suresinde yukle birlikte
bulunmasini saglar.

b) Tehlikeli yuklerin mevzuata uygun sekilde
siniflanmasini, tanimlanmasini, ambalajlanmasini,
isaretlenmesini, etiketlenmesini, plakalanmasini
saglar.

c) Tehlikeli ylklerin onayli ve kurallara uygun
ambalaj, kap ve yik tagima birimine emniyetli bir
bicimde ylklenmesini, istif edilmesini, saglama
alinmasini, taginmasini ve bosaltiimasini saglar.

¢) Tum ilgili personelinin, deniz yolunda tasinan
tehlikeli yuklerin riskleri, emniyet onlemleri,
emniyetli calisma, acil durum énlemleri, guvenlik
ve benzer konularda egitilmesini saglar, egitim
kayitlarini tutar.

d) Kurallara uygun olmayan, emniyetsiz veya
kisilere veya c¢evreye risk olusturan tehlikeli
maddeler icin gerekli emniyet tedbirinin alinmasini
saglar.

e) Acil durum veya kaza durumlarinda ilgililere
gerekli bilgi ve destegisaglar.
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The guide is made available to all relevant facility
personnel, public authorities and facility users.
Issues related to the preparation, content, form,
approval and validity of the dangerous goods guide
are determined by the Administration.

Responsibilities and obligations

ARTICLE 11 - (1) All parties engaged in the
transport of dangerous goods; to carry out
transportation in a safe, secure and
environmentally friendly way, They have to take all
necessary precautions to prevent accidents and to
minimize the damage when an accident occurs.

(2) The responsibilities of the cargo person are as
follows:

a) Prepares and has all mandatory documents,
information and documents related to dangerous
goods prepared and these documents together
with the cargo during the transportation activity
allows it to be found.

b) Classification, identification, packaging, marking,
labeling, plating of dangerous goods in accordance
with the legislation provides.

c) Safe loading, stacking, and storage of
dangerous goods in approved and legal packaging,
container and cargo transport unit allows for
picking, transporting and unloading.

¢) Risks of dangerous goods transported by sea,
safety precautions, safe working, emergency
measures, security and

provides training on similar subjects, keeps training
records.

d) To take the necessary safety measures for
dangerous goods that do not comply with the rules,
are unsafe or pose a risk to people or the
environment provides.

e) Provides necessary information and support to
those concerned in case of emergency or accident.
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f) Sorumluluk alaninda olusan tehlikeli yuk
kazalarini idareye bildirir.

g) Resmimakamlar tarafindan yapilan kontrollerde
istenen bilgi ve belgelerisunar ve gerekli igbirligini
saglar.

(3) Kiyr tesisi igleticisinin sorumluluklarn asagida
belirtiimistir.

a) Gemilerin uygun, korunakli, emniyetli sekilde
yanasma ve baglanmasini saglar.

b) Gemi ve kiyiarasindaki girig-gikis sisteminin
uygun ve emniyetli olmasinisaglar.

c) Tehlikeli yuklerin yiklenmesi, bosaltiimasi ve
ellegclenmesi faaliyetlerinde gorev alan Kkisilerin
egitim almasini saglar.

¢) Tehlikeli ylklerin igletme sahasinda uygun
nitelikli, egditimli, is guvenligi tedbirlerini almig
personel tarafindan emniyetli ve kurallara uygun
sekilde tasinmasini, elleclenmesini,
aynistirimasini, istif edilmesini, gegici sekilde
bekletiimesini ve denetlenmesini saglar.

d) Tehlikeli yuklerle ilgili tim zorunlu dokiman,
bilgi ve belgeleri yuk ilgilisinden talep eder, yukle
birlikte bulunmasini saglar.

e) lgletme sahasindaki tiim tehlikeli yiklerin
guncel listesini tutar.

f) Tum isletme personelinin, elleglenen tehlikeli
yuklerin riskleri, emniyet Onlemleri, emniyetli
calisma, acil durum énlemleri, glivenlik ve benzer
konularda egitiimesini saglar, egitim kayitlarini
tutar.
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f) Notifies the administration of dangerous goods
accidents occurring in the area of responsibility.

g) Provides the information and documents
requested in the controls made by the official
authorities and ensures the necessary cooperation.

(3) The responsibilities of the coastal facility
operator are given below.

a) It ensures that the ships are berthed and moored
in an appropriate, sheltered and safe manner.

b) It ensures that the entry-exit system between the
ship and the shore is appropriate and safe.

c) Provides training for people involved in loading,
unloading and handling of dangerous goods.

¢) By personnel who are appropriately qualified,
trained and who have taken the occupational safety
precautions in the operation area of the dangerous
goods in a safe and appropriate manner.
It ensures that it is transported, handled, sorted,
stacked, temporarily held and inspected.

d) Requests all mandatory documents, information
and documents related to dangerous goods from
the person concerned, and ensures that they are
present with the cargo.

e) Keeps the up-to-date list of all dangerous goods
in the operation area.

f) It ensures that all operating personnel are
trained on the risks of handled dangerous goods,
safety precautions, safe working, emergency
measures, security and similar issues, and keeps
training records.
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(3) Kiyr tesisi igleticisinin sorumluluklarn asagida
belirtilmistir.

a) Gemilerin uygun, korunakli, emniyetli sekilde
yanasma ve baglanmasini saglar.

b) Gemi ve kiyiarasindaki girig-gikis sisteminin
uygun ve emniyetli olmasini saglar.

c) Tehlikeli yuklerin yiklenmesi, bosaltiimasi ve
ellegclenmesi faaliyetlerinde gbrev alan Kkisilerin
egitim almasini saglar.

¢) Tehlikeli ylklerin igletme sahasinda uygun
nitelikli, egditimli, is guvenligi tedbirlerini almig
personel tarafindan emniyetli ve kurallara uygun
sekilde tasinmasini, elleclenmesini,
aynistirlmasini, istif edilmesini, gegici sekilde
bekletiimesini ve denetlenmesini saglar.

d) Tehlikeli yuklerle ilgili tim zorunlu dokiman,
bilgi ve belgeleri yuk ilgilisinden talep eder, yukle
birlikte bulunmasini saglar.

e) lgletme sahasindaki tiim tehlikeli yiklerin
guncel listesini tutar.

f) Tum isletme personelinin, elleglenen tehlikeli
yuklerin riskleri, emniyet Onlemleri, emniyetli
calisma, acil durum énlemleri, glivenlik ve benzer
konularda egitiimesini saglar, egitim kayitlarini
tutar.

g) Tesislerine giren tehlikeli yuklerin usule uygun
sekilde tanimlandigini, siniflandigini,
sertifikalandirildigini, ambalajlandigini,
etiketlendigini, beyan edildigini, onayl ve kurallara
uygun ambalaj, kap ve ylUk tasima birimine
emniyetli bir bicimde yuklendigini ve tagindigini
teyit etmek amaciyla ilgili evraklarin kontrolinu
yapar.

g) Kurallara uygun olmayan, emniyetsiz veya
kisilere veya c¢evreye risk olusturan tehlikeli
maddeler icin gerekli emniyet tedbirini alarak
liman bagkanligina bildirir.
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(3) The responsibilities of the coastal facility
operator are given below.

a) It ensures that the ships are berthed and moored
in an appropriate, sheltered and safe manner.

b) It ensures that the entry-exit system between the
ship and the shore is appropriate and safe.

c) Provides training for people involved in loading,
unloading and handling of dangerous goods.

¢) By personnel who are appropriately qualified,
trained and who have taken the occupational safety
precautions in the operation area of the dangerous
goods in a safe and appropriate manner. It ensures
that it is transported, handled, sorted, stacked,
temporarily held and inspected.

d) Requests all mandatory documents, information
and documents related to dangerous goods from
the person concerned, and ensures that they are
present with the cargo.

e) Keeps the up-to-date list of all dangerous goods
in the operation area.

f) It ensures that all operating personnel are
trained on the risks of handled dangerous goods,
safety precautions, safe working, emergency
measures, security and similar issues, and keeps
training records.

g) Performs checks of the handled goods,
confirming that the loads suitable for the deliveries
are duly identified, classified, controlled, packaged,
labeled, the brand, the manufacturer and the
purchase, the appropriate packaging, and a safe
loaded and received to the cargo transport unit.

g) Take the necessary safety measures for
dangerous goods that do not comply with the rules,
are unsafe or pose a risk to persons or the
environment, and notify the port authority.
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h) Acil durum dizenlemeleri yapilmasini ve bu
konularda ilgili tum kigilerin bilgilendirilmesini
saglar.

1) isletme sorumluluk alaninda olusan tehlikeli yiik
kazalarini liman baskanlhgina bildirir.

i) Resmi makamlar tarafindan yapilan kontrollerde
gerekli destek ve igbirligini saglar.

j) Tehlikeli maddeler ile ilgili faaliyetleri bu islere
uygun olarak tesis edilmis rihtim, iskele, depo ve
antrepolarda yapar.

k) Dokme petrol ve petrol Urunleri yukleme veya
bosaltma yapacak gemi ve deniz araglar igin
ayriimis rihtim ve iskeleleri, bu is i¢in uygun
nitelikte tesisat ve techizat ile donatir.

) isletme sahasinda gegici bekletiimesi mimkiin
olmayan veya izin verilmeyen tehlikeli maddelerin,
bekletiimeksizin en kisa zamanda kiyi tesisi disina
naklini saglar.

m) Tehlikeli maddeleri tasiyan gemi ve
denizaraglarini, liman baskanliginin izni olmadan
iskele ve rihtima yanastiramaz.

n) Tehlikeli madde tasinan konteynerler igin
ayirm ve istif kurallarina uygun bir depolama
sahas! olusturur ve bu sahada gerekli olan
yangin, cevre ve diger emniyet tedbirlerinialir.
Tehlikeli maddelerin gemi ve deniz araclarina
yuklenmesi, bosaltilmasi veya limbo edilmesinde,
gemi ilgilileri ile yukleme, bogaltma veya limbo
yapanlar, Ozellikle sicak mevsimlerde iIsiya ve
diger tehlikelere karsi gerekli emniyet tedbirlerini
alir. Yanici maddeler, kivilcim olusturucu
islemlerden uzak tutulur ve tehlikeli yik ellegcleme
sahasinda kivilcim olusturan arag veya alet
cahstiriimaz.
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h) It ensures that emergency arrangements are
made and that all relevant persons are informed
about these issues.

1) Notifies the port authority of the dangerous cargo
accidents that occur in the area of operation
responsibility.

i) It provides the necessary support and
cooperation in the controls made by the official
authorities.

j) Carries out activities related to dangerous goods
at docks, piers, warehouses and warehouses
established in accordance with these works.

k) Docks and piers reserved for ships and marine
vehicles that will load or unload bulk oil and
petroleum products, suitable for this work equips
with equipment and facilities.

[) The dangerous goods that are not possible or not
allowed to be kept temporarily in the operation
area, shall be established as soon as possible
without waiting allows it to be transported abroad.

m) Ships and marine vessels carrying dangerous
goods cannot berth to the pier and pier without the
permission of the port authority.

n) It creates a storage area in accordance with the
separation and stacking rules for containers
carrying dangerous goods and takes the necessary
fire, environment and other safety measures in this
area. In loading, unloading or transshipment of
dangerous goods to ships and sea vehicles, ship's
related persons and those who load, unload or
limbo take the necessary safety precautions
against heat and other dangers, especially in hot
seasons. Flammable materials are kept away from
spark-generating processes and spark-generating
vehicles or tools are not operated in the dangerous
goods handling area.
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0) Gemi ve denizaraglarinin acil durumlarda kiy
tesislerinden tahliye edilmesine yonelik acil tahliye
plani hazirlar.

(4) Gemi kaptaninin sorumluluklari asagida
belirtilmistir.

a) Geminin, ekipman ve cihazlarinin tehlikeli yik
tasimaciligina uygun durumda olmasini saglar.

b) Tehlikeli ylklerle ilgili tim zorunlu dokiman,
bilgi ve belgeleri kiyi tesisinden ve yuk ilgilisinden
talep eder, tehlikeli yuke eslik etmelerini saglar.

c) Gemisindeki tehlikeli yuklerin ytklenmesi, istifi,
ayrimi, ellegclenmesi, tagsinmasi ve bosaltiimasi ile
ilgili emniyet tedbirlerinin eksiksiz uygulanmasini
ve devam ettirilmesini saglar, gerekli denetim ve
kontrolleri yapar.

¢) Gemisine giren tehlikeli yuklerin usule uygun
sekilde tanimlandigini, siniflandigini,
sertifikalandirildigini, ambalajlandigini,
isaretlendigini, etiketlendigini, beyan edildigini,
onayll ve kurallara uygun ambalaj, kap ve yuk
tasima birimine emniyetli bir bicimde yuklendigini
ve tasindigini kontrol eder.

d) Tim gemi personelinin, tasinan, yuklenen,
bosaltilan tehlikeli yUklerin riskleri, emniyet
Onlemleri, glvenli ¢alisma, acil durum o6nlemleri
ve benzer konularda bilgili olmasini ve egitilmesini
saglar.

e) Tehlikeli ylklerin ylklenmesi, tasinmasi,
bosaltiimasi ve ellegclenmesi konusunda uygun
nitelikli ve gerekli egditimleri almis Kigilerin is
guvenligi tedbirlerini almis sekilde c¢alismasini
saglar.

f) Liman baskanliinin izni olmadan kendisine
tahsis edilen saha disina ¢ikamaz, demirleyemez,
iskele ve rihtima yanagsamaz.
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0) Prepares an emergency evacuation plan for the
evacuation of ships and vessels from coastal
facilities in case of emergency.

(4) The responsibilities of the ship's captain are
given below.

a) It ensures that the equipment and devices of the
ship are suitable for dangerous cargo
transportation.

b) Requests all mandatory documents, information
and documents related to dangerous goods from
the coastal facility and the cargo person, and
ensures that they accompany the dangerous cargo.

c) It ensures that the safety measures regarding
loading, stacking, separation, handling,
transportation and unloading of dangerous goods
on board are fully implemented and maintained,
and performs the necessary inspections and
controls.

¢) It controls that the dangerous goods entering
the ship are defined, classified, certified, packaged,
marked, labeled, declared in accordance with the
procedure, and that they are safely loaded and
transported to the approved and legal packaging,
container and cargo transport unit.

d) It ensures that all ship personnel are informed
and trained on the risks of transported, loaded and
unloaded dangerous goods, safety precautions,
safe working, emergency measures and similar
issues.

e) It ensures that people who are qualified and
trained in the loading, transportation, unloading and
handling of dangerous goods work in a way that
takes occupational safety precautions.

f) It cannot go out of the area allocated to it, cannot

anchor, cannot approach the pier and pier without
the permission of the port authority.
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g) Gemisinin tehlikeli yuki emniyetli sekilde
tasimasi igin seyir, manevra, demirleme,
yanasma ve ayrilmalar sirasinda tum kural ve
tedbirleri uygular.

d) Gemi ve rihtim arasinda guvenli girig-gikig!
saglar.

h) Gemisindeki tehlikeli maddelerle ilgili
uygulamalar, guvenlik prosedurleri, acil durum
onlemleri ve mudahale yontemleri konusunda
personelini bilgilendirir.

1) Gemideki tum tehlikeli yuUklerin guncel
listelerini bulundurur ve ilgililere beyan eder.

i) Kurallara uygun olmayan, emniyetsiz,
gemiye, kigilere veya cevreye risk olusturan
tehlikeli maddeler igin gerekli emniyet tedbirini
alarak durumu liman bagkanhgina bildirir.

j) Gemide olusan tehlikeli yuk kazalarini liman
baskanligina bildirir.

k) Resmi makamlar tarafindan gemide yapilan
kontrollerde gerekli destek ve igbirligini saglar.

Kiyi tesisi igleticilerince uyulacak kurallar ve
alinacak tedbirler

MADDE 12 - (1) Tehlikeli Madde Uygunluk
Belgesine sahip kiyl tesisi igleticileri, asagidaki
tedbirleri alirlar.

a) Kiyi tesisi isleticileri, tehlikeli maddelerin, iskele
veya rihtimda bosaltildidi alana depolanmasi
saglanamiyorsa, liman alaninda bekletiimeksizin
en kisa zamanda bu maddelerin kiyi tesisi disina
naklini saglarlar.

b) Tehlikeli maddeler, uygun sekilde ambalajlanir
ve ambalaj Uzerinde tehlikeli maddeyi tanimlayan
bilgiler ile risk ve emniyet tedbirlerine iligkin bilgiler
bulundurulur.
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g) It applies all the rules and precautions during
navigation, maneuvering, anchoring, berthing and
departures in order for the ship to carry the
dangerous cargo safely.

g) It provides safe entry-exit between the ship and
the pier.

h) It informs its personnel about the applications,
safety procedures, emergency measures and
response methods regarding the dangerous goods
on board.

1) Keeps the up-to-date lists of all dangerous goods
on board and declares them to the relevant parties.

i) It takes the necessary safety measures for
dangerous goods that do not comply with the rules,
are unsafe, pose a risk to the ship, people or the
environment, and notify the port authority.

j) Notifies the port authority of the dangerous cargo
accidents that occur on the ship.

k) Provides the necessary support and cooperation
in the controls carried out on the ship by the official
authorities.

Rules to be followed and measures to be taken
by coastal facility operators

ARTICLE 12 - (1) Coastal facility operators with
Dangerous Goods Conformity Certificate shall take
the following measures.

a) If the coastal facility operators cannot store the
dangerous goods in the area where they are
unloaded at the pier or pier, they shall ensure that
these materials are transported out of the coastal
facility as soon as possible without waiting in the
port area.

b) Dangerous goods are packaged in a suitable
way, and there is information on the package
identifying the dangerous substance and
information on risk and safety measures.
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c) Tehlikeli madde elleclenmesinde gorevli kiyi
tesisi personeli, gemi adamlan ve yike iligkin
diger vyetkili kigilerin, yUkleme, bosaltma ve
depolama esnasinda ylkln fiziksel ve kimyasal
Ozelliklerine uygun koruyucu elbise giyer.

¢) Tehlikeli madde ellegleme sahasinda yanginla
mucadele edecek kigiler, itfaiyeci techizati ile
donatilir ve yangin sondudrtcileri ile ilk yardim
Uniteleri ve techizatlari her an kullanima hazir
halde bulundurulur.

d) Ky tesisi isleticileri, gemi ve deniz araglarinin
acil durumlarda kiyr tesislerinden tahliye
edilmesine yoOnelik acil tahliye plani hazirlayarak
liman bagkanliginin onayina sunar.

e) Kiyl tesisi igleticileri, yangin, guvenlik ve
emniyet tedbirlerinialmakla yukumludur.

f) Kiyr tesisi isleticileri, bu maddede belirtilen
hususlari liman bagkanligina onaylatarak ilgililere
duyurur.

g) Bu madde hikimlerinin denetimi, liman
baskanlhigi tarafindan yapilir ve herhangi bir
uygunsuzluk  tespit  edildiginde  ellegleme
operasyonu durdurularak, uygunsuzlugun
giderilmesi saglanir.

g) 11/2/2012 tarihli ve 28201 sayili Resmi
Gazete’de yayimlanan Denizyoluyla Tasinan
Tehlikeli  Yiklere lliskin  Uluslararasi  Kod
Kapsaminda Egitim ve Yetkilendirme
Yonetmeligine gore gerekli egitim ve sertifikalara
sahip olmayan personelin, tehlikeli yuk ellegleme
operasyonlarinda ve calismasina ve bu
operasyonlarin  yapildi§ialanlara girigsine izin
verilmez

Liman sahasinda ve bitisik limanlar arasinda
tehlikeli yiiklerin tasinmasi

MADDE 13 —(1) Liman idari sahasinda ve bitigik
limanlar arasinda tehlikeli yukler ve tehlikeli
atiklar; o6zel kaplar ve ambalajlar icerisinde,
vagonlara ve kamyonlara yuklenmig olarak ve
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c) Coastal facility personnel, seafarers and other
authorized persons in charge of dangerous goods
handling, loading, unloading and wears protective
clothing suitable for the physical and chemical
properties of the load during storage.

¢) Persons who will fight fire in the hazardous
material handling area are equipped with firefighter
equipment and fire extinguishers, first aid units and
equipment are kept ready for use at any time.

d) Coastal facility operators prepare an emergency
evacuation plan for the evacuation of ships and
marine vehicles from coastal facilities in case of
emergency submits it to the Presidency for
approval.

e) Coastal facility operators are obliged to take fire,
safety and security measures.

f) Coastal facility operators shall have the issues
specified in this article approved by the port
authority and announce them to the relevant
parties.

g) The control of the provisions of this article is
carried out by the port authority and when any
nonconformity is detected, the handling operation
is stopped and the nonconformity is eliminated.

d) According to the Regulation on Training and
Authorization within the Scope of International
Code for Dangerous Goods Transported by Sea,
published in the Official Gazette dated 11/2/2012
and numbered 28201, personnel who do not have
the necessary training and certificates are not
allowed to work in and out of dangerous cargo
handling operations and to enter the areas where
these operations are carried out.

Transport of dangerous goods in the port area
and between adjacent ports

ARTICLE 13 - (1) Dangerous goods and
hazardous wastes in the port administrative area
and between adjacent ports;
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tasiyan ile tasitan tarafindan gerekliemniyet
tedbirlerialinmak kaydiyla; bu iglere tahsisli
yolcusuz gemi ve deniz araglan ile tasinir. Bu
tasima, Deniz ve igsular Diizenleme Genel
Mudurluglunce belirlenen usul ve esaslara gore ve
ilgili liman bagkanliginca uygun gorilen saatlerde

yapilir.

Egitim

MADDE 14 - (1) Bu Yonetmelik kapsamindaki
yukleri  ellegcleyen kiyr tesislerinde ¢aligan
personelin almasi gereken egitimler Denizyoluyla
Tasinan Tehlikeli Yiklere iliskin Uluslararasi Kod
Kapsaminda Egitim ve Yetkilendirme Yonetmeligi
ile Bakanlikga belirlenen mevzuat kapsaminda
gerceklestirilir.

UCUNCU BOLUM
Denetimler ve Yaptirimlar Denetimler

MADDE 15 - (1) Bakanlik yapacagi denetimleri,
kendi personelinin yani sira 655 sayili Ulastirma,
Denizcilik ve Haberlesme Bakanligi Teskilat ve
Gorevleri Hakkinda Kanun Hukminde
Kararnamenin 28 inci maddesine  gbre
yetkilendirilen kurum ve kurulus personeli araciligi
ile de yapar veya yaptirir.

(2) Yetkilendirilen kurum ve kurulusglarca yapilan
denetim neticesinde, idari para cezasini
gerektirecek bir fiilin tespiti durumunda, tutulan
“Ihlal Tespit Tutanag!” ve toplanan diger deliller,
ceza iglemi yapilmak Uzere yetkili liman
bagkanligina génderilir. Liman baskanliklari, ihlal
Tespit Tutanagini uygun goérmesi halinde “655
saylll KHK idari Para Cezasi Karar Tutanagr

duzenler.
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in special containers and packages, loaded on
wagons and trucks and provided that the
necessary safety measures are taken by the carrier
and the shipper; non-passenger ship dedicated to
these Works and transported by sea vehicles. This
transportation is carried out in accordance with the
procedures and principles determined by the
General Directorate of Marine and Inland Waters
Regulation and by the relevant port authority held
at appropriate times.

Education

ARTICLE 14 - (1) The training required by the
personnel working at the coastal facilities handling
the cargoes within the scope of this Regulation is
carried out within the scope of the Regulation on
Training and Authorization within the Scope of the
International Code for Dangerous Goods
Transported by Sea and the legislation determined
by the Ministry.

THIRD PART
Controls and Sanctions Controls

ARTICLE 15 — (1) In addition to its own personnel,
the Ministry also makes or has it done by the
personnel of institutions and organizations
authorized according to Article 28 of the Decree-
Law on the Organization and Duties of the Ministry
of Transport, Maritime Affairs and Communications.

(2) As a result of the inspection made by the
authorized institutions and organizations, in case of
detection of an act that wil require an
administrative fine, the "Violation Detection Report"
and other evidences collected are sent to the
authorized port authority for criminal action. If the
port authorities deem the Violation Detection
Report appropriate, they issue the "Decree Decree
No. 655 Administrative Fine Decision Report".
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idari para cezasi

MADDE 16 — (1) Bu Yonetmelik hukumlerinin
ihlali durumunda, 655 sayili Kanun Hukminde
Kararnamenin 28 incimaddesinin ikinci fikrasinin
(b) bendine gbére asagidaki idari para cezalan
uygulanir.

a) 6 ncimaddeye uygun bildirim yapmayanlara
1.000 TL,

b) 7 ncimaddede belirtilen 6zel gereklilikler ve
idarenin yetkisine birakilmis hususlarin ihlali
durumunda 1.000 TL,

c) 8 incimaddede belirtilen Tehlikeli Madde
Gulvenlik Danigsmani bulundurma zorunluluguna
uymayanlara 5.000 TL,

¢) (Miilga:RG-14/11/2021-31659)

d) 10 uncu madde kapsaminda Tehlikeli Madde
Rehberi olusturmayan veya glncel durumda
bulundurmayan kiyi tesislerine 10.000 TL,

e) 11 inci madde kapsaminda sorumluluk ve
yukumlaliklere iligkin, yukaridaki diger yaptirm
hakumleri kapsamina girmeyen ihlaller icin 1.000
TL,

f) 14 Uncu madde kapsaminda, istihdam ettigi
personele gerekliegitimlerialdirmayanlara 10.000
TL,

g) Yukardaki hikimler kapsamina girmeyen,
denizyoluyla tasinan tehlikeli yuklere iligkin diger
zorunlu hakamlerin ihlali durumunda 1.000 TL.

(2) Can, mal, cevre ve seyir emniyetini ciddi
olarak tehdit ettigi belirlenen veya kasti ihlaller
icin, bu maddenin birinci fikrasinda belirlenen
ceza miktarlar yizde 100 arttirilir.

(3) Bu maddede belirtilen idari para cezalari, her
yil bir dnceki yila iliskin olarak 4/1/1961 tarihli ve
213 sayili Vergi Usul Kanunu uyarinca tespit ve
ilan edilen yeniden degerleme oraninda artirilarak
uygulanir.
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Administrative fine
ARTICLE 16 - (1) In case of violation of the
provisions of this Regulation, the following
administrative fines are applied according to
subparagraph (b) of the second paragraph of
Article 28 of the Decree-Law No. 655.

a) 1.000 TL for those who do not make a
notification in accordance with Article 6,

b) 1.000 TL in case of violation of the special
requirements specified in Article 7 and the matters
left to the authority of the administration,

c) 5,000 TL for those who do not comply with the
obligation to have a Dangerous Goods Safety
Advisor specified in Article 8,

¢) (Repealed: OG-14/11/2021-31659)

d) 10,000 TL for coastal facilities that do not create
or keep up to date Dangerous Goods Guidelines
within the scope of Article 10,

e) 1,000 TL for violations of responsibilities and
liabilities within the scope of Article 11, which are
not covered by other sanctions provisions above,

f) Within the scope of Article 14, 10,000 TL for
those who do not receive the necessary training for
the personnel they employ,

g) In case of violation of other mandatory
provisions regarding dangerous goods transported
by sea, which are not within the scope of the above
provisions, 1,000 TL.

(2) Penalties determined in the first paragraph of
this article are increased by 100 percent for
intentional or deliberate violations that threaten life,
property, environment and safety of navigation.

(3) Administrative fines specified in this article are
applied by increasing the revaluation rate
determined and announced in accordance with the
Tax Procedure Law No. 213, dated 4/1/1961, in
relation to the previous year.
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(4) 655 sayili KHK idari Para Cezasi Karar
Tutanagi ve tebligat usulleri ve idari yaptirimlarin
uygulanmasina iligkin diger hususlarda 30/3/2005
tarihli ve 5326 sayili Kabahatler Kanunu hikimleri
uygulanir.

(5) Bu Yonetmelik kurallarinin ihlali durumunda
idari ve cezai mieyyide uygulanmasi, diger
mevzuatta Ongorulen alikoyma tedbirlerine ve
diger ceza ve tedbirlerin uygulanmasina halel
getirmez.

DORDUNCU BOLUM

Cesitli ve Son Hiikiimler istatistik

MADDE 17 — (1) idare, tehlikeli madde tagimacilik
faaliyetlerinin genel seyrinin tespiti ve politika
olusturulmasi bakimindan bu faaliyetlere iligkin
istatistikler olusturur.

(2) Tehlikeli madde tasimacilik faaliyetinde
bulunanlar, talep edilen verileri idareye sunmakla
yukumludurler.

Hukim bulunmayan haller

MADDE 18 - (1) Bu Yonetmelikte hikim
bulunmayan hallerde ulusal ve taraf oldugumuz
uluslararasi mevzuat hukumleri uygulanir.

(2) Tehlikeli yukler ile ilgili taraf oldugumuz
uluslararasi mevzuatta, Iidarenin veya yetKkili
kurumun kararina, takdirine veya dizenlemesine
birakilmis hususlar idare tarafindan belirlenir.

(3) Bu Yodnetmelik hukiumlerinin uygulanmasi
amaciyla, Bakanlikga her turli alt dizenleme
yapilabilir. Yarurluk

MADDE 19 — (1) Bu Yoénetmeligin 9, 10, 11 ve 12
nci maddeleri 1/1/2016 tarihinde, 8 inci maddesi
1/1/2018 tarihinde, diger maddeleri ise yayimi
tarihinde yururluge girer.

Yuriitme
MADDE 20 - (1) Bu Yonetmelik hukumlerini
Ulastirma, Denizcilik ve Haberlesme Bakani
yuratar.

ULKEN! 6ros0

LAW FIRM

(4) The provisions of the Misdemeanor Law No.
5326 of 30/3/2005 shall apply to the Decree No.
655 of the Administrative Fines Decision Minute
and the notification procedures and other matters
related to the implementation of administrative
sanctions.

(5) The application of administrative and penal
sanctions in case of violation of the rules of this
Regulation shall not prejudice the detention
measures stipulated in other legislation and the
implementation of other penalties and measures.

PART FOUR

Miscellaneous and Final Provisions Statistics
ARTICLE 17 - (1) The Administration creates
statistics regarding these activities in terms of
determining the general course of dangerous
goods transportation activities and forming a policy.

(2) Those engaged in dangerous goods
transportation activities are obliged to submit the
requested data to the Administration.

Cases where there is no provision

ARTICLE 18 — (1) In cases where there is no
provision in this Regulation, the provisions of
national and international legislation to which we
are a party shall apply.

(2) The matters left to the decision, discretion or
regulation of the Administration or authorized
institution in the international legislation to which
we are a party regarding dangerous goods are
determined by the Administration.

(3) In order to implement the provisions of this
Regulation, all kinds of sub-regulations can be
made by the Ministry. Force

ARTICLE 19 — (1) Articles 9, 10, 11 and 12 of this
Regulation enter into force on 1/1/2016, Article 8
on 1/1/2018, and other articles on the date of
publication.

Executive
ARTICLE 20 - (1) The provisions of this Regulation
are executed by the Minister of Transport, Maritime
Affairs and Communications.
www.ulken.av.tr
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